Sońsk,  dnia, ...................................

Wnioskodawca

(imię i nazwisko, stałe miejsce zamieszkania w kraju)

...........................................................
........................................................... 
Dowód osobisty (paszport, karta stałego pobytu)
nr...............................wyd. przez..........................

..............................................................................

PESEL …………………………………….

Kierownik

Urzędu Stanu Cywilnego

w Sońsku
PODANIE O WPISANIE
ZAGRANICZNEGO AKTU ZGONU
PROSZĘ O:
1. WPISANIE DO POLSKICH KSIĄG STANU CYWILNEGO AKTU ZGONU
sporządzonego za granicą w .............................................................................................
(nazwa urzędu i miejscowości)
w roku ...................., pod nr. ................................., dotyczący niżej wymienionej osoby:

nazwisko i imię (imiona) ..................................................................................................

data i miejsce urodzenia ...................................................................................................

Załączam odpis aktu w języku ......................................................... oraz jego urzędowe

tłumaczenie na język polski. Oświadczam, że dotychczas w żadnym polskim urzędzie

stanu cywilnego nie została wpisana treść wymienionego aktu.
2. UZUPEŁNIENIE umiejscowionego aktu następującymi danymi:

.........................................................................................................................................

.........................................................................................................................................
3. SPROSTOWANIE treści aktu w ten sposób, że:

.........................................................................................................................................

........................................................................................................................................

Jako podstawę uzupełnienia/sprostowania aktu załączam:

.........................................................................................................................................

.........................................................................................................................................
4. WYDANIE TRZECH ODPISÓW SKRÓCONYCH AKTU

(Pierwsze 3 odpisy skrócone, wydane bezpośrednio po sporządzeniu aktu są zwolnione od opłaty skarbowej)

................................................

podpis wnioskodawcy
Adnotacje urzędowe

	
	Uiszczono opłatę skarbową w wysokości    zł  w dniu ………………….…
Nr pokwitowania……………...

Podpis pracownika ……………


Podlega opłacie skarbowej w kwocie:

decyzja o umiejscowieniu aktu – 50 zł

decyzja o uzupełnieniu lub sprostowaniu aktu 39, 00 zł.

INFORMACJA
1. Wpisanie zagranicznego aktu zgonu oznacza dosłowne przeniesienie treści tego aktu do polskiej księgi stanu cywilnego bez dokonywania jakichkolwiek zamian

2. Jeżeli akt zagraniczny nie zawiera danych wymaganych przez polskie prawo lub zawiera błędne dane – wtedy podlega uzupełnieniu (art. 36 prawa o aktach stanu cywilnego) lub sprostowanie ( art. 28 prawa o aktach stanu cywilnego).

3. Osoba występująca z wnioskiem o wpisanie zagranicznego aktu, który nie zawiera wszystkich niezbędnych danych lub zawiera błędy powinna wystąpić z wnioskiem o uzupełnienie lub sprostowanie aktu, ponieważ posługując się polską wersją aktu urodzenia sporządzonego z brakami lub błędami, może napotkać liczne problemy podczas załatwiania spraw urzędowych np. nadanie numeru PESEL, wydanie paszportu i dowodu osobistego, postępowanie przed sądami.

4. Uzupełnienia i sprostowania aktu zagranicznego dokonuje się poprzez wydanie stosownej decyzji. Akt zgonu może zostać sprostowany lub uzupełniony na podstawie odpisu zupełnego aktu urodzenia lub małżeństwa osoby zmarłej.

Oświadczam, ze zapoznałem (am) się z treścią powyższej informacji

Data………  …………. Czytelny podpis …………………………………..
